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Pezrome

KonTeker M akryaabHOCTb. M3ydeHune ajioru3smMoB B TBOpYecTBe MaHzaenpmrama
MO3BOJIIET TNyOXe TMOHATh MEXaHU3Mbl (OPMUPOBAHUS €r0 HHJIWBUIYaTHLHOTO
CTWJIS, a TaKXe pAcCIIMPAET TMPEJCTaBICHUE O POJH SI3BIKOBBIX HOBAIUH U
SKCHEPUMEHTAIBHBIX NMPUEMOB B PYCCKOW MO033uM XX BEKa. OTO BaXHO s
pa3BUTUA  TEOPUH  HIAMOCTHUIIA M JIMHTBUCTHYECKOM  HWHTEPIpPETaALHH
xynosxxectBeHHOro tekcra. Heab. [IpoananuzupoBarb 0COOEHHOCTH MCIOIB30BAHUS
ajoru3mMoB B modTuke Ocumna MangenpiraMa ©W  ONPEACIUTh HX pPOJIb B
dbopMupoBaHuu uaUOCTUIS ooTa. ['UMoTe3a. Anorusmel B TekcTax MaHaenpITamMa
ABJISIIOTCSA KJIFOUEBBIM CPEACTBOM HHJAMBUAYAIU3ALMH CTHIIA aBTOPA, IMOCKOJBKY
OTPaXKAIOT €ro OTHOIICHWE K S3bIKY, CIYXKaT HJisi YCHUJIEHUS DKCIPECCHBHOCTH
TEKCTa, YKa3bIBalOT Ha BHYTPEHHIOI MPOTUBOPEUYMBOCTH S3BIKOBOW JIMYHOCTH.
Metoabl U MaTepualibl. B ucciaegoBaHNM UCIIONIB30BATUCh METOABI HAllEIEHHOMN
BbIOOpKU enuHull. KoHuenronornyeckud MeTod. JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHUYECKHI
Meroa. Meroa wucciaenoBaHUS CIOBapHBIX jAeduHunmidi. OCHOBHOM Marepuan
ucclenoBaHusl —  aBToOWorpaduueckas mpo3a  MaHaensmTaMa W €ro
NyOJMUIIUCTUYECKHE  TEKCTBl,  XapaKTepU3YIOIIUecs  SPKUMH  aJOTU3MaMHU.
Pesyabtarsl. lccnenoBanue mokaszano, UTO anorusMel 'y MaHjaenslmtama
BBITIOJIHSIFOT ~ PAa3HOOOpa3HbIC CTHINCTUYECKHE (QYHKIUM: CO3JaHUE PUTMHUKO-
3BYKOBOTO KOJIOpUTA; TMepefadya CI0XHBIX HSMOIMOHAIBHBIX COCTOSIHUM uepe3
HEOOBIYHBIE  COYETaHHWS CJOB. Vcmonmb3oBaHWME ~ aJIOTU3MOB  CIIOCOOCTBYET
GbOpMUPOBAHUIO SPKON CTUIIEOOpa3yroIeld 4epThl MOo3Ta, Jenas ero HAHOCTHIIb
y3HaBa€MbIM M HEMOBTOPUMBIM. BBIBObI. AJIOTH3MBI B TBOpUECTBE MaHaenbTama
— 9TO Ba)XHBIE XYy/JI0’)KECTBEHHBIE CPEACTBA O0PA3HOCTH, 3aCTYKUBAIOIINE U3YUEHUS
KaKk KJIo4YeBble B TMpo3e aBtopa. OHHM ClIy)kKaT HWHCTPYMEHTOM BBIPAKCHUS
BHYTPEHHUX MPOTUBOPEUN, CO3/IaHUS 3ara/IOK, UHTPUTYIOIIUX YUTATEINsI, OTPAXKAIOT
MOUCKA HOBOTO B TIOITHKE M CO3/Jal0T OCOOYI0 OCTETHYECKYI0 artMmochepy
MaH/IeIbIITAMOBCKUX Tpou3BeneHul. MccinenoBanue MOATBEPKAAeT 3HAYMMOCTD
aJIOTU3MOB JIJIsl TEKCTOB PYCCKOM JINTepaTyphl Hadana XX BeKa.

Knroueswie cnosa: anorusm, uauocThiIb, 103THKa, O.0. MaHaenbInTaM
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Abstract

Context and relevance. Studying alogisms in Mandelstam's work allows us to gain a
deeper understanding of the mechanisms underlying the development of his
distinctive style and expands our understanding of the role of linguistic innovations
and experimental techniques in 20th-century Russian poetry. This is important for
the development of idiostyle theory and the linguistic interpretation of literary text.
Objective. To analyze the features of the use of alogisms in the poetics of Osip
Mandelstam and determine their role in the formation of the poet's idiostyle.
Hypothesis. Alogisms in Mandelstam’s texts are a key means of individualizing the
author’s style, since they reflect his attitude to language, serve to enhance the
expressiveness of the text, and indicate the internal contradictions of the linguistic
personality. Methods and materials. The study utilized purposive sampling
methods, a conceptual method, a linguocultural method, and a dictionary definitions
method. The primary research material is Mandelstam's autobiographical prose and
his journalistic texts, characterized by striking illogicalities. Results. The study
showed that alogisms in Mandelstam serve a variety of stylistic functions: creating a
rhythmic and sonic flavor; conveying complex emotional states through unusual
word combinations. The use of alogisms contributes to the poet's distinctive style,
making his idiostyle recognizable and unique. Conclusions. Alogisms in
Mandelstam's works are important artistic devices, worthy of study as key to the
author's prose. They serve as a tool for expressing internal contradictions, creating
riddles that intrigue the reader, reflecting his search for novelty in poetics, and
creating a distinctive aesthetic atmosphere in Mandelstam's works. This study
confirms the significance of alogisms in Russian literary texts of the early 20™
century.

Keywords: alogism, idiostyle, poetics, O.E. Mandelstam

For citation: Galstyan, V.A. (2025). Mysterious alogism is a striking idiostyle feature of
O.E. Mandelstam’s  texts. = Language and  Text, 12(4), 93—99. (In  Russ.).
https://doi.org/10.17759/langt.2025120408

BBenenue

Ocun MaHnnenpmTaM — OAWH M3 ApYAHIIMX TMPEACTaBUTENEeH pycckod mod3uu CepeOpsiHoro
BEKa, YbU MPO3aNIECKHE TEKCThI TAKXKE OTIMYAIOTCS 00TaTCTBOM 00pa30B U CIOKHOU CTPYKTYPOA.
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B ero MPOU3BCACHUAX HCPCAKO BCTPCHANOTCA OKCHOMOPOHHBIC aJIOTU3Mbl — BOINIOIICHHUC

CTHJIMCTUYECKOI0 NMpHEMa, BO3JEHCTBYIOIIEr0 KakK 3arajika Ha ajpecara-uuraTens. B HUX aBTopoM
CTAJIKUBAIOTCS IPOTHBOIOJIOXKHBIC MOHATUS U HJIEH, 33 CYET 4ero coszpaercs 3(h(ekT BHyTpeHHETo
IPOTUBOPEUUs. AJOIM3MbI NIO3BOJIAIOT aBTOPY MEpeaTh MHOTOCIOWHOCTD JIMYHBIX MEPEKUBAHUM,
yKa3aTh Ha MPOTUBOPEYUBOCTD MAMSITH U MOAYEPKHYTh OCOOCHHOCTH BOCIIPUATHUS BPEMEHH.

AJIOTH3M KaK AOMHUHMDPYOIIIast YepTa HAHOCTHUJIAA MUCATEJISA

OcHoBHbIM a1 O.D. ManzenbiTamMa B €ro TEKCTaX BCErja OCTAaBaJICsl SI3bIK, YTO OTMEYAIOT
uccnepoBaTenu: «Jist TOro 4To0bl MOTPY3UTh YUTATENS B «UYXKOE» MPOCTPAHCTBO, MaHaenpmramy
JIOCTaTOYHO BOCCO3JaTh pedeBOW 00pa3 HaIMOHAIBHOTO s3bIKa. [lox peueBbIM  00Opazom
HAIIMOHAJILHOTO SI3bIKa MBI OyJeM NOHUMATh «BOIUIOIIEHHYIO B XYH0)KECTBEHHOM IPOW3BEICHUN
COBOKYIHOCTh (POHETHYECKHX, JEKCHYECKUX, TIpapuueckKuX U KyJIbTYPHO-()YHKIMOHAIBHBIX
XapaKTePUCTHK KOHKPETHOTO s3bIkay (I"omyOesa, 2022, c. 237).

Heo0xommuMo MOg4epKHYTh BaXKHOCTH HCCIEAOBAHUS TAKOH YEePTHI MIUOCTHIISI TIHCATENS, Kak
HapylLIeHUE JIEKCUYECKOM coYeTaeMoCTH, Onarogapsi 4emy Cco3JaeTcs 3araJouHblii ajorusm,
OCHOBAHHBII Ha OKCIOMOPOHE, KOTOPBIN MPOSBISET MPOTUBOPEUNs: «XapaKTepHbIMU YepPTaMu ATOU
TPYNIBI CPENICTB BBICTYIAIOT, B TIEPBYIO OYepeib, HATMYHE MPOTHBOPEUUS MEKIY OTACITbHBIMH
COCTaBJISIONIMMH KOHTEKCTa M, KaK CIEACTBHE, IKCIUIMIIMTHO BBIPAKEHHOE WM HMILIUIIUTHO
MoApa3syMeBaeMoe  OTPHIIAHUE OJHUX TEKCTOBBIX COCTABJISIIONIUMX  JAPYTHUMH, a TaKxke
OJTHOBPEMEHHAsl peanu3allis OTHOIICHUH «KOHTpacTa W TOXAECTBa» MEXKIY OJJIEMEHTaMU
KoHTekcTa» (Ammua, 2010, c. 826). B.M. Kapacuk cuuraer, 4TO HaMEpEeHHbBIH alOTHU3M
UCIIONIB3YETCSI € OCOOBIMH TpParMaTHUYEeCKUMH YCTAHOBKAMH, COCTOSILIUMH «B MOCTPOCHHUU
KoMu4eckoro 3 gexra 1100 B MOMBITKE BHINTH HA HOBOE, HEOOBIYHOE OCMBICIIEHHE U 0003HAUYECHHE
Kakoro-nmbo cocTtosHus, kadectBa wiu sBiaeHus» (Kapacuk, 2022, c. 116). B mpormecce
WCCTIEIOBAaHUSI HAMU BBISIBJICHBI TaKMe€ KOHTEKCTHI B Tipo3e O.0. Mannensiurama: Kpyeom oviau e
oati boe kakue eecenenbKue OOMUKU C HUBKUMU OVUWOHKAMU U MIPYCAUBO NOCMABIEHHbIMU
oxnamu®; Paznyka — mnadwas cecmpa cmepmu. [l mozo, Kmo yeajcaem pe3onsi cyobovl, —
ecmsb 8 Npogooax 3noeeuje-ceadednoe oodicusnenue; bonvuie epubos mHe HpagunUCh 2omuyecKue
X6OUHble WUWKY U TUUEMEPHBLE dcelyOUu 6 MOHAulecKux wanouxkax, M kak-mo s yguoen nAACKy
cmepmu — Opaunwtit mamney gocgopuveckux Oykawex. Yactora UX HCHOIB30BaHUS aBTOPOM
MO3BOJISIET 3aKJIFOUYUTh, YTO OKCIOMOPOHHBIE aJIOTM3MBI BBICTYMAIOT KaK CPEJCTBO BBIPAKCHUS
BHYTpEHHEro KOHGIHMKTa W DJK3UCTEHIMAIbHOW HeompeneléHHOCTH B  Tekcrax O.0.
ManzenpiiramMa, MOCKOJbKY  OKCIOMOPOHOM  SIBJISIETCSI  «COBMELIEHHME  HECOBMECTHMBIX
MIPOTUBOPEUYUBBIX, MPOTUBOMOJIOKHBIX CJIOB M TOHATHH, NMPU KOTOPOM €ro COCTABISAIOIINE HE
YHUYTOXKAIOT M HE HUBEIUPYIOT APYT IPYyra, a COXPAHIIOTCA B MOJHOM 00BEME CBOMX 3HAYCHUH,
0TOoOpaxkasi MPUHIIUIIMATHFHO HOBOE SIBIICHHE WK ero HoBoe cocTosiHue» (Illecrakona, 2009, c. 62).
WNHpIMu crioBaMu, 1711 OCMBICTICHUSI OKCFOMOPOHHOTO CJIOBOCOUETAHUSI BAKHO COOTHECTH 3HAUCHUS
COCTaBJISIONINX €ro KOMIIOHEHTOB M OIICHHTHh BO3HUKAIOIIHME BCJEICTBUE CTOJIKHOBEHHS WX
CMBICIIOB WHHOBAITMOHHBIC KOHTEKCTYyaJIbHO OOYCIIOBJICHHBIE CEMBI, Ba)KHBIC [JIsl peaH3allud
KaKoi-11Mb0 aBTOPCKOM WMHTEHIMU. PaccMOTpUM JIeKCHYECKHME 3HA4YeHHS OKCIOMOPOHHBIX

! 3neck n pgamee muTaTel mpuBoasATca mo: MaugensmTam O.D. Bocnommuanus. Illym spemenn / asr.-cocT. M. II.
HuxomaeBa. — M.: U3gaTensctBo ACT, 2016. — 288 c.
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CIIOBOCOYETAHUM M KOMIIO3UTOB, OILICHHBAs B3aUMOJACHCTBHE KOHTEKCTYalbHbIX HapTHEPOB B
TEKCTe.

KoHTpacT XapakTepUCTUKH OJHOTO OOBEKTA: eceneHbKUll — HU3KUL, mpyciusvli. JJAMUHYTHB
geceneHbKull 00pa3oBaH € MOMOIIBI0 YMEHBIIUTEIBHO-JIACKATENLHOTO Cy(h(duKca -eHbK-; OTHAKO B
KOHTEKCTE BBICTYIIAET C IPEHEOPERKUTEIbHON KOHHOTAMEH U HEraTUBHBIM OLICHOYHBIM 3HAYCHUEM
(cM.: He Oaui boe kakue «eecénenbKue OOMUKU ¢ HUSKUMU OVULOHKAMU...»), TaK KaK yKa3bIBacT Ha
KOHTPAcT BHEUIHEIO0 M BHYTPEHHEro — IPUATHYIO IJla3y HapyKHOCTb 3THX JOMOB, OYEBHUJIHO,
HUBEJIMPYIOT WIH TPUHIDKAIOT «HU3KUE» TYHIOHKH OOWTaTeNell, CKyqHas >KU3Hb: pedb, CKOpee
BCero, UJIET 0 ObITe U HPaBax JItOJIeH, )KUBYIIIMX B HUX, IIOCKOJIBKY BHUJI KWJIMIIA OTpa)xkaeT AyIly U
HpaB XO03MHA: HEJIb3s1 OTPULIATh, YTO KPUTUYECKU ONHCAHBl HMEHHO YCTApEeBLINE, BO3ZMYIIAIOIINE
[103Ta OTCTAJIOCThI0, HECOBPEMEHHOCTHIO HU3KOCOPTHBIE CTPOCHUS ¢ mpycaueo ('00s13Hb aKTUBHOM
U OTKPBITOH JKHM3HHM, CaMOCTOSATEIBHOTO MBIIUICHHS') IMOCTABICHHBIMH OKHaMHu. ««Tpycamuy
OIIPEJICIEHHO Ha3bIBAIOT «TPYCIMBBIX JIIOJIEH», TOTJa KaK CIOBO «TPYC» B €AMHCTBEHHOM YHCIIE
IIOMHUT U O JIPYTHX, HE aKTyaJIbHBIX CErO/Hs 3HaueHUsAX. TonkoBbld cinoBaps B.M. Jlana pasinyaer
YeThlpe TAKOBBIX: ‘Oyps M BOJIHEHbE, JIIOTOBAaHbE CTUXHMH C MOMETOH «CTap.», ‘3eMIIeTpsceHbe’,
‘TpereT, cTpax U JAPOXb’, ‘poOKui, OOS3IUBBIA yenoBek u xuBoTHOE  (danb, 1982, c. 437-438);
TOJIKOBBI CJOBapb MaHJENBIITAMOBCKOrO BpeMeHM moj peaakuued [I.H. Ymakoa ¢ukcupyer
OMOHHUMBL:  «TpyC» — ‘pOOKHM, TPYCIUBBII 4elOBEK U «Tpyc» (LEpPK.-KHMXKH. ycTap.) —
‘semnetpsicenue’ (Ymakos, 1940, c. 816) — 3Tu pasomenniuecs 10 OMOHUMHYHOCTUA 3HAYEHHS
BOCXOJIAT K OJIHOMY CTapOCJIaBIHCKOMY KOPHIO ¢ CEMaHTHKOM Tpsicenus, Tpsicku» (Cypar, 2024, c.
71).

«B OKCIOMOpOHE BBICIIME CMBICIOBBIE €TUHCTBA 00pa3yloT JEKCHUUYECKUE €IUHMIIbI, KOTOpbIE B
0OBIIEHHOI! pedl He MOTYT OBITh YACTHIO TeX JKe CHHTArMaTH4ecKuX embix» (Ziva Benéi¢, 1991, c.
29).

Komno3ut 3noseewe-ceadedOnbiii yka3plBaeT Ha OCMBICIEHHYIO aBTOPOM MPEIONpeaeaéHHOCTh
HEKOTOPBIX KU3HEHHBIX cOObITUH. [laHHas MeTadopa yka3blBaeT Ha aBTOPCKYIO OLIEHKY 7p080008,
KOTOPOH TOAYEPKUBAETCS, YTO B KH3HM €CTh MOMEHTHI PAJOCTH W TPEBOTH, W OHH TECHO
crietarores. CBajipba — 3TO paJlOCTHBIN, CBETJIBIM Mpa3HUK JJIs YelloBeKa, HO B TO e BPeMs OH
Hec€T B ce0e TPEeBOKHBIM 00pa3: paccTaBaHME HEBECTKH C OTYUM JIOMOM, COIJIACHO MU(OJIOTHH,
MoJIpa3yMeBaeT CMepTh U 3apoXkJeHHe e€ B HOBOM MecTe (1ome). B crnaBsHckoM ¢oabkiope oopas
«Opakay cBsizaH ¢ 00pa3oM «cmepTu»: «bpak (Kak U cMepTh) CUMBOJIM3UPYET yMHUpaHUe (HEBECTHI,
KEHHXa), aCCOLMMPYIOLIeecs y CIaBsiH C MEpPexoJoM K «uyxoi poane» (CkoBopona, 2000, c.
220). Tlepen BcTymieHHEM B Opak MOJOIOXEHBI MPEOOTIEBAIOT «IIOPOT J0Ma, BOPOTa JBOPA,
TpaHuIly JepeBHHU, peky». «Kak H3BeCTHO, B HOYHOE BpeMs CYTOK A3TH TOIOCHI Bpa)kAeOHBI
YEJIOBEKY, a UX IMepecedeHne CyJIuT eMy «CKopyio cmepTtb»» (CkoBopoma, 2000, c. 221). O6pa3
«CcBaZbOBI» U 00pa3 «CMEPTU» CO3JAIOT LEIOCTHYIO KapTUHY CYLIECTBOBAHMS, TJ€ KaX/J10€ Hadaio
CBSI3aHO C KOHIIOM, a Ka)KJI0€ 3aBEpUICHHE — C HOBBIM HAa4aJIOM.

OcTtpaHHEHHBIN 00pa3 W3 MHpa TPUPOIABI — HCENYOL. JUYEMEPHbIL — MOHAUECKULL.
MasenpimraM HaMEepeHHO COBEPILAET MPOEKIUIO B OLIEHKE NperMeTa, HaMeKas Ha TOT MEpHUOoJ,
KOIJla K MOHaxaM OTHOCHJINCh OTPHUIATEeNIbHO, CKENTHYECKH, HEJOBEPUYMBO BOCIPUHUMAs 00pa3
YHCTOTO JYXOM YEIIOBEKaA: JuyeMepHblii — MOTOMY UTO TIIaJIKHA, OJIecTAIHi, 6e3 3a3yOpuH.

Cosepuanme cTo0a BBIOIIMXCA HACEKOMBIX POXAAeT IMOAJCPKAHHBIA (POHOBBIMU 3HAHUSAMHU
S3BIKOBOM JIMYHOCTH aBTOPA 3aralouHblid 00pas: nisicka cmepmu — OpauHvlii maney.
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C nomomrpio okctoMopona O.D. MaHenbITaM 3acTaBIIseT 33 lyMaThCsl U O MapaJ0KCATbHOCTH
YeJIOBEYECKOr0 CYIIECTBOBaHUs. MCIonp30BaHuEe OKCEOMOPOHOB TIO3BOJISICT IMHUCATENIO TEepeaaTh
ryOOKHe 4YyBCTBAa W TEPEKUBAHUA, CO3MAET HAMPSHKEHUE W YCHIUBACT HMOIMOHAIBHYIO
BBIPA3UTEIILHOCTh €r0 TEKCTOB: «B Tyrmx KoHTeKcTax MaHzaenblnTama OTHaJIEHHBIC 3HAYCHHUS
BCTPEUAIOTCS, CKPEHIMBAIOTCS WM BCTYMAOT JAPYyr C JpyroM B 0OoppOy», — oOTMeTHiIa
HCCIIEYeMYI0 HaAMH MIMOCTUIEBYI0 ocobenHocth Jluaus Tums6ypr (Ziva Bendié, 1991, c. 25).

B uccnenoannbix Tekcrax O.D. ManjaenbInTaMa NposBIseT ceOs rpajanus, Mo 4épKUBArOIIast
MapaloKCATBHOCTh. Pa3iiune OKCIOMOpOHA | IMapaIoKca 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTO B OKEOMOPOHHBIX
CIIOBOCOYETAHUAX CMBICJIBI JIOTHYECKHM HE COBMECTHUMBL: Mamukon, noxcesas omeuciou
2y0epHamopcKou 2yooil, nponei c60UM HENPUSIIMHLIM 8EPOTIIOHCOUM 20J10COM HECKOIbKO CMUX08
no-nepcudcku; M3-no0 nanvmosoil Kopvl 8blOUSANACH Cedasi MOYALAd MeampaibHblX NAPUKOE, U 8
napke, Kak wecmunyoosvle céedu, Kadcoblli OeHb CMpensiiu 66epX HA 6ePUIOK Yeemyujue acasbl.
3acnyKMBalOT BHUMaHUSI M TaKU€ aJOTM3Mbl, KOTOPbIE OCHOBAHbI HAa «CIHSHUM» KOHKPETHOTO C
abCTpaKTHBIM, HECOOTBETCTBYIOIIME CpaBHEHUs: Oua 3vlOiema, KaK 3aeeuyanue, coeiamHoe 6
30pasom yme u meepootl namsamu;, /nunnsie cedvle yCobl SmMotl OaboyKu umMenu OCmucmoe CmpoeHue
U 8 MOYHOCMU HANOMUHANU 6EMKU HA BOPOMHUKE (PaHYy3CKO20 aAKadeMuka uiu cepedpsaHble
RnanbMbl, B031a2aemble 8 T000UK).

B rtekcrax O.D. Manzensiutama, 0JHAaKO, HaJMYECTBYIOT M BBICKA3bIBAaHHUS C CYOBEKTHBHOM
MOJIAILHOCTBIO OJI0OpEHMsI, BBIPAYKAIOMICHCS YMOIMOHAIBHO OKPANICHHBIMU TPEIJIOKCHUSIMH, B
KOTOPBIX OTMEYAIOTCS 3araJIouHble /ISl HEMTOCBSILEHHBIX KOJJIOKALUU: WaXCcKue npuxomu, npupooa
— mapcenvesa, 0edyuKa — oHoweckull epom kpacropeyus u ap. (Lllaxckue npuxomu napusxcckozo
mompa, 30pascmeyu, Cezann! Cnasnuiti dedywxa, B nonamue npupoowvt epvieaemcs mapcenvsal;/la
He YMOJKHem 1oHoweckull epom e2o kpachopedus!). Iloxg napmwxckum MaTpoM Ocuil OMUIBEBUY
uMeeT B BUIY (ppaHITy3cKoro xuBomnucia AHpu Martncca, KOTOpOTO MUCATENb HEB3IMIOOWII, CUUTAs
ero «XyA0XKHUKOM Ooradei»: «... s nHessnmobun Mamucca, xyoosxcnuxa bozavei. Kpacnas xpacka
e2o0 xoncmoé wunum cooou. Emy ne3naxoma padocmev Hanusaowuxcia nnodos. Eeo
MO2YWeCmeeHHas KUcCmv He ucyeisiem 3peHus, HO Oblublo CUNY eMy npuoaem, max uymo 2ua3
Hanueaemcsi Kpoevlo. Yoo smu mHe Kospogvle waxmamvl u oodanucku! I[llaxckue npuxomu
napudicckoeo mompa!y. (MaHzaenbIITaM O4€Hb XOPOIIO pa30upascs B )KUBOMMCH U ObUT LIEHUTEIEM
M300pa3UTETHLHOTO HCKYCCTBA. ).

3akJIoueHue

Takum oOpa3oM, okcioMOpoH ciyxuT y O.D. ManzensimraMa B Mpo3€ WHCTPYMEHTOM st
MIPHUIAHHS TIPOU3BEICHHUIO TITYOMHBI 1 MHOTOCIIOMHOCTH, CIIOCOOCTBYET aKIEHTYaIlU! CI0XHOCTH U
MPOTUBOPEYMBOCTH TPHPOJBI TEPCOHAXKEH M HX OKPYKEHHUS IOCPEACTBOM MapagoKCalTbHbBIX
COYETaHMi, CO3IAFOIINX HOBBIE CMBICIIOBBIC OTTEHKH W MOTYCPKUBAIOIINX BHYTPEHHIOI TUHAMUKY
00pa3oB.

HccnenoBaTenu HEOJHOKPAaTHO OTMEYadM TPUCYTCTBHE OKCIOMOpPOHA M ajioru3Ma B
MOJTUYECKUX TEKCTaX, paccMaTpHBas WX KaK BBIPa3UTENbHBIC CPEICTBA, JEMOHCTPUPYIOIINE
NapagoKCaIbHOCTh XYJOXKECTBEHHOTO MbIIUIeHUsT aBTopa: «Ilo3Thl OYeHb YacTo M OXOTHO
UCIOJIb3YIOT KOHTEKCTYaJIbHbI€ aHTOHUMBI, U B TOM YHUCJI€ OKCEOMOPOH, COCTOSILIMN Yallle BCEro u3
COYETaHUH CJOB pa3inyHbIX yactei peum» (Cympsra, 2023, c. 255). OnHako B JTaHHOM clly4ae
BaXXHO MOAYEPKHYTbh, YTO 3TH IIPUEMBI aKTUBHO MPOSIBIIAIOTCS U B MPO3aMUECKUX IMPOU3BEACHUSIX.
VIMeHHO B Mpo3€ aJIOTMYHOCTH BBICTYNAET HE MPOCTO KaK CTUIIMCTHYECKU# 3¢ddekr, a kak crnocod

BBIPXEHHS 0COOO0T0, HECTAHAPTHOTO B3TJIsA/Ia HA ACHCTBUTEIBLHOCTD.
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Hzvix u mexem, 12(4), 93—99. Language and Text, 12(4), 93—99.

Taxum 06p330M, MOXHO YBEPCHHO 3aKIOYWUTBH, YTO aJIOrM3M IPEACTABIIACT coboit KIIFOYCBYIO

HUJIMOCTHIIEBYIO YEpTY, ONPEICISIONIYI0 CBOCOOpa3ue aBTOPCKOTO CTW/S W MupoBuaeHus Ocwuma
Mamnnensiirama.
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